Reg. &islo Zadosti 9900026127011

Reg. number of the Application18 9900026127011

Zadost
Application
1 o poskytnuti bankovni zaruk
POSKy y [X] o zménu bankovni zaruky ¢. 1420790029
for Provision of bank guarantee for amendment of bank guarantee Nr.

Pozn.: V piipadé zmény zaruky vyplfite pouze body 1, 2, 10 a pozadované
zmény v bodé 11 této Zadosti.

. Note: Foramendments fill in only fields 1, 2, 10 and 11 ofthis Application
(dale jen ,Zadost")

(hereinafter the "Application")

podle Ramcové smlouvy o poskytovani finan€nich sluzeb reg. €islo 99000261 27000 (dale jen ,,RAmcova smlouva')
In accordance with the Frame Agreement on Provision of Financial Services,, reg. number (hereinafter the
"Frame Agreement)

1. Zadatel - Pravnicka osoba / Fyzick& osoba - podnikatel
Applicant- Legal Entity/Natural Person (business)

Obchodni firma / jméno: Severoceské vodovody a kanalizace, a.s.
Tradé name / Name:

Sidlo: Teplice, Pritkovska 1689, PSC 415 50
Registered office:

ICO: 49099451

Company ID:

(dale jen ,,Klient®)
(hereinafter the "Client")

Kontaktni osoba Klienta (jméno, telefon, e-mail):
Client's contact person (name, phone. e-mail address):

Zadame timto Komeréni banku, a.s., se sidlem Praha 1, Na P¥ikopé& 33 &p. 969, PSC 114 07, ICO: 45317054, zapsanou v obchodnim
rejstiiku vedeném Méstskym soudem v Praze, oddil B, vlozka 1360, (dale jen ,Banka"), aby na zakladé této Zadosti vystavila bankovni
zaruku nebo vystavila zménu bankovni zaruky a poskytla sluzby s tim souvisejici (dale jen ,Zaruka") podle nize uvedenych instrukei:
We are hereby requesting Komercni banka, a.s., registered office at Praha 1, Na Prikopé 33 ¢€p. 969, Postal Code: 114 07. ICO
(Company ID): 45317054. entered into the Commercial Register kept by the Municipal Court in Prague, Section B, Insert 1360
(hereinafter the "Bank") to issue a bank guarantee or to issue an amendment of bank guarantee based on this Application and to
provide Services connected with it (hereinafter the "Guarantee") pursuant to the instructions set out below:

2. Beneficient Zaruky
Guarantee Beneficiary

Obchodni firma / jméno: Mésto Dolni Poustevna

Trade name / Name:

Sidlo: Vilémovska 77, 407 8> Dolni Poustevna
Registered office:

ICO: 00261289

Company ID:

Kontaktni osoba Beneficienta (jméno, telefon, e-mail):
Beneficiary's contact person (name, phone. e-mail address):
(dale jen ,,Beneficient™)

(hereinafter the "Beneficiary")

3. Smlouva/ Titul, ze kterého vyplyvaji povinnosti, jez maji byt Zarukou zajistény
Contract/Legal title, the obligations from which to be secured by the Guarantee

(uvedte v jazyce, ve kterém je Zaruka pozadovana, tj. nazev, pfedmét, datum a Cislo smlouvy, ze které povinnost vyplyva, identifikaci
soutéze, objednavky apod.)

(kindly set out in the language in which the Guarantee is required. i.e. title, subject. date and number of the contract from which the Obligation
has arisen. identification oftender, order. etc.)

I | Zaruku vystavte za povinnosti tfeti osoby —

.3)

Guarantee to be issued for obligations of the third party - Company: Company ID:

Vyplni Banka.
To be filled in by Bank. . . . . . 3
2) V pripadé Zaruky ve formé protizaruky (dle bodu 6 této Zadosti) zde uvedte prijemce finalni zaruky.
2) in ¢ase of Guarantee in the form of counter-guarantee (as per point 6 this Application) please specify here the beneficiary of the final guarantee.

\! pfip. Zaruky za povinnosti tfeti osoby musi byt tato tfeti osoba_smluvni stranou smlouvy/titulu uvedené vySe v tomto bodu 3. =~
3) In ¢ase of the Guarantee for obligations of the third party, this third party musi be the party of the contract/legal title stated in this point 3.
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Klient prohlasuje, Ze poskytnuti Zaruky bylo schvaleno pfislusnymi organy Klienta, pokud je takové schvaleni tfeba podle
pfislusnych pravnich pfedpisl, a Zze byly spinény vSechny ostatni podminky stanovené pravnimi pfedpisy pro vystaveni
Zaruky. V pfipadé nepravdivosti tohoto prohlaSeni odpovida Klient Bance za pfipadné vzniklou Skodu.

The Client represents that issuance ofthe Guarantee was approved by all its respective bodies, provided that such approval is
necessary pursuant to the relevant legislation and further represents that all legal conditions precedent for issuance of the

Guarantee were duly fulfilled. Should these representation prove to be untrue, the Client shall cover all the Bank's damages
connected thereto.

4. Typ Zaruky
ﬁe of the Guarantee
za nabidku (v€etné verejné zakazky) D za spravné provedeni smlouvy
guarantee for a bid (including public procurement) performance guarantee
D za vraceni pfedem provedeného platu (akontace) |:| za vraceni zadrzného
advance payment guarantee retention guarantee
D za platebni povinnosti (napf. zaplaceni faktury, D za zarucéni dobu
leasingové splatky, najemné apod.)
guarantee for payment obligations (invoice, lease) warranty period guarantee
JINE s
others
5. Castka Zaruky
Guaranteed Amount
AZ 0 s Ména
up to Currency
slovy
in words
6. Forma Zaruky
Form ofthe Guarantee
| | pFima ve prospéch Beneficienta
direct in favour of the Beneficiary
I | nepfiméa formou protizaruky - finalni zaruku Beneficientovi vystavi
indirect in a form ofa counter-guarantee - final guarantee to the Beneficiary shall issue
(Uvedte nazev banky (v€etné adresy a SWIFT), kterd ma vystavit finalni zaruku Beneficientovi, je-li uréena) 4)
(Fill'in the name ofthe bank (including address and SWIFT), which shall issue a final guarantee to the Beneficiary, if specified)
Jsme si védomi toho, Ze v pfipadé protizaruky nezodpovida Banka za nedostatky, chyby, zdrZzeni apod., kterych by se dalSi banka
(resp. dalsi banky) eventueln& dopustila(y). Dale Banku zmociiujeme, aby svou protizaruku, popfipadé jina dali prohlaseni vagci
dalSi bance vystavila ve formé, ktera je dalSi bankou, pfipadné zahrani€nimi pfedpisy, pozadovana.
/e are aware of the fact that, in Case of counter-guarantee. the Bank shall not be held responsible for any deficiencies. errors,
delays, etc., that may be possibly caused by the other bank. We further authorise the Bank to issue its counter-guarantee or any
other Statements in respect of the other bank in form required either by the said other bank or by foreign regulations.
7. Omezeni platnosti Zaruky
Limitation ofthe Guarantee's Validity
platnost Zaruky do data (v€etné):...................
validity ofthe Guarantee until the date (inclusive):
8. Text zaruky
Guarantee Wording
I | Standardni znéni Banky pro dany typ Zaruky, V JAZYCE:.......ccccccriiriiiiieiie e
The Bank's standard wording for the respective type of the guarantee, in the following language:
Standardni znéni nam je znamo a se standardnim znénim timto souhlasime.
We are familiar with the standard wording and we agree to this standard wording.
I 1 Jiné znéni nez je obvyklé znéni BanKy V JAZYCE:.......cceoeiieriieeee e
Other wording than the Bank's standard wording in the following language:
Specifikace podminek:
Specifications ofthe conditions:
Klient si vyhrazuje pravo odsouhlasit finalni znéni textu Zaruky pred jejim vystavenim. Souhlas mize byt udélen Bance
pisemné, faxem nebo e-mailem.
The final wording of the Guarantee shall be presented by the Bank to the Client for approval before the Guarantee is issued.
Client's approval can be provided in written, by fax or by e-mail.
9. Uginnost zaruky
4) V ostatnich pfipadech zmocniujeme Banku k vybéru dalSi banky, ktera vystavi finalni zaruku Beneficientovi.
4) In the other cases the Bank is authorized to choose the bank that shall issue a final guarantee to the Beneficiary.
5) U Zaruky ve formé protizaruky uvedte pozadované datum platnosti finalni zaruky ve prospéch Beneficienta. Platnost protizaruky stanovi Banka dle
obchodnich zvyklosti.
5i In ¢ase of Guarantee in the form of counter-guarantee please specify the required expiry date ofthe final guarantee in favour ofthe Beneficiary. Expiry
déate ofthe counter-guarantee will be specified by the Bank according to the business practice.
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Effectiveness of the Guarantee

| | Zaruka za vraceni predem provedeného platu / Zaruka za vraceni zadrzného nabude U€innosti poté, co Castka rovnajici se

platu pfedem / vysSi zadrzného bude pfipsana na na$ ucet u Banky v méné Zaruky:
The Advance Payment Guarantee / The Retention Guarantee shall become effective after the amount equal to the advance
payment or the retention is credited to our account at the Bank in the currency ofthis Guarantee:

Account Nr.:

V popise platby nebo jako variabilni nebo specificky symbol platby bude uvedeno:
The record of the payment will be identified by:

1X1  Cislo Zaruky 1 Cislo faktury.......cccoceoeeeiriceiens 1 jiné Cislo...ccooiiiiiiiic
Guarantee Nr. Invoice Nr.: other Nr.:

10. ZpUsob odeslani pfimé Zaruky Beneficientovi
Dispatch of the direct Guarantee to the Beneficiary
1 doporu€enou postou 1 kuryrni sluzbou
by registered letter by courier/messenger service
na adresu (pokud se lisi od bodu 2. této Zadosti):
to the address (ifdiffers from the point 2 ofthis Application):

Zaruka bude pfedana prostfednictvim Klienta: CX]  doporucenou postou na adresu Klienta
Guarantee will be forwarded through the Client: by registered letter to the Client's address
1 kuryrni sluzbou na adresu Klienta

by courier/messenger service to the Client's address
1 osobné v Bance, pfevezme:..........ccocceeivncnenne (jméno, ¢. OP)
personally at the Bank, picked up by:.....(name, Nr. of ID card)
na adresu (pokud se lisi od bodu 1. této Zadosti):
to the address (ifdiffers from the point 1 ofthis Application):

1 formou swiftové zpravy prostfednictvim avizujici banky (uvedte nazev banky, adresu a SWIFT):
in a form ofa SWIFT message through the advising bank (set out name ofthe bank, address and SWIFT):

Vylohy avizujici banky Uctujte: 1 na nas vrub I | navrub Beneficienta
Advising bank charges to be: debited to us debited to the Beneficiary

U Zaruky ve formé protizaruky uréi zplisob odeslani Banka.
In €ase of Guarantee in the form of counfer-guarantee the Bank states the way of dispatch.

11. Jiné podminky (dalSi poZzadované podminky; v pfipadé zmény Zaruky uvedte zde popis poZzadované zmény):
Other requirements (other required Guarantee conditions; in ¢ase of an amendment to the Guarantee, set out description of the
required amendment here):

Prolongace platnosti zaruky do 31.12.2020

12. Platby ze zaruky, vylohy
Payment under Guarantee; Expenses

Zavazujeme se Bance uhradit veSkeré naklady, poplatky, odmény ¢i Skody, jakoZz i pfipadné kurzové rozdily vzniklé Bance v
souvislosti se Zarukou, vcetné& vyloh spojenych s pravnimi posudky a preklady, které je Banka opravnéna si vyzadat, fidi-li se
Zaruka cizim pravnim radem, a veSkeré naklady vzniklé Bance v souvislosti se soudnim ¢ obdobnym Fizenim tykajicim se sporu
souvisejiciho se Zarukou. VesSkeré vylohy dle pfedchozi véty Uctujte k tizi naSeho Bézného Gctu u Banky, pokud nedojde k dohodé
jiné.

We undertake to pay to the Bank all costs, fees, charges or damages as well as any possible exchange rate differences incurred by
the Bank in connection with the Guarantee, including expenses for legal opinions and translantions. which the Bank is entitled to
request in ¢ase the Guarantee is governed by foreign law, and all expenses incurred by the Bank in connection with any court or
similar proceedings relating to lawsuits concerning the Guarantee. All expenses under the previous sentence Charge to the debit of
our Current Account maintained by the Bank, unless agreed otherwise.

13. Zavérec¢na ustanoveni .
Final Provisions " !

13.1 Prilohu této Zadosti tvori dokumenty od@vodiiujici neb,p,upfesfiujici vySe'uvedené Gdaje. Zavazujeme se predloZit Bance na jeji
zadost dal§i dokumenty nezbytné k vystaveni vySe pozadované Zaruky.'
Annexed to this Application are the documents substantiating or specifying the above Information. We hereby undertake to submit
to the Bank, upon its request. any additional documents as may be necessary for the issuance of the Guarantee requested above.

13.2 Akceptaci této Zadosti ze strany Banky a jejim zaslanim na naSe faxové EISIONMANNANIANNNANE| osobnim dorugenim

S potvrzenym prevzetim je uzaviena smlouva o poskytnuti Zaruky, pfipadné dodatek ke smlouvé o poskytnuti Zaruky, ktera(y) se,
neni-li v této Zadosti uvedeno jinak, Fidi ustanovenimi Ramcové smlouvy. Souhlasime s tim, ze Banka m(iZe vystavit Zaruku poté,
co nam doruci akceptovanou Zadost nékterym z vySe uvedenych zptsobll. Bereme déle na védomi, Ze pravni vztah mezi nami a
Bankou vznikly na zakladé smlouvy o poskytnuti Zaruky se fidi ¢eskym pravnim rfadem. Vztah mezi Bankou a Beneficientem,
pfipadné mezi Bankou a dalSi bankou pfi vystaveni Zaruky ve formé protizaruky, se fidi pravem uvedenym v Zaru¢ni listing, jinak
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13.3

13.4

¢eskym pravnim fadem. V pripadé protizaruky tim neni dot€eno pfipadné jiné pravo pro vztahy vyplyvajici z finalni bankovni
zaruky. Souhlasime s tim, Ze smlouvu o poskytnuti bankovni zaruky nejsme opravnéni vypovédét.

Upon accepting of this Application by the Bank and its sending to our fax number or upon its delivery in person and
with a confirmed receipt, a contract for provision of the Guarantee or amendment of the contract for Provision of the Guarantee
has been concluded which, unless set out otherwise in this Application, shall be governed by the provisions of the Frame
Agreement. We hereby agree that the Bank may issue the Guarantee after it has delivered the accepted Application to us in any
of the above manners. We further noté, that legal relationship between us and the Bank arising under the contract for provision
of the Guarantee is governed by the Czech law. The relationship between the Bank and the Beneficiary, or between the Bank
and other bank upon issuance of the Guarantee in the form of counter-guarantee, is governed by the law specified in Guarantee
letter, otherwise by the Czech law. In Case of issuance of the counter-guarantee this does not affect any other right for relations
resulting from the final bank guarantee. We hereby agree that we are not entitled to terminate the contract for provision of the
Guarantee.

Timto potvrzujeme, Ze vSechna naSe prohlaSeni u€inéna nami v Ramcové smlouve jsou pravdiva, Gplna a nezavadgjici ke dni
doruéeni této Zadosti Bance. Timto dale prohlaSujeme, e ke dni dorudeni této Zadosti Bance neexistuje ani nehrozi Pfipad
poruseni, ani nehrozi, ze v dlisledku Cerpéani podle této Zadosti vznikne Pfipad poruseni.
We hereby confirm that all our Statements made by us in the Frame Agreement are true. complete and not misleading as at the
date of delivery of this Application to the Bank. We hereby further declare that. as at the date of delivery of this Application to the
Bank, there has been neither an existent nor threatened Event of Default, nor there is Event of Default imminent as a result of the
Drawdown pursuant to this Application.
Banka je opravnéna zasilat Klientovi priibézné informace o stavu Zaruky prostfednictvim elektronické posty na e-mailovou adresu
uvedenou v Zadosti nebo jingm dohodnutym zpdsobem.
Bank is entitled to keep the Client posted about status of the Guarantee by means of eiectronic mail on e-mail address
mentioned in this Application or by other agreed way.
Opravu zfejmych chyb a nespravnosti je Banka opravn&na provést v této Zadosti na zakladé telefonického projednani s uvedenou

kontaktni osobou.
The Bank shall be entitled to perform rectification of any manifest errors or faults in this Application based on the telephone
discussion with the contact person set out herein.

Vyrazy uvadéné v této Zadosti s velkym pocateénim pismenem, nejsou-li vtéto Zadosti definovany, maji stejny vyznam jako v Ramcové
smlouve.
Terms set out in this A lication that begin with a capital letter have the meaning ide

Severoceské vodovody a kanalizace, a.s.

Obchodni firma / jméno, pfijmeni Klienta
Trade name /first name and Sumame ofthe Client

specialista financi

jména pfijmeni, funkce a podpis(y) osob(y) opravné
First name(s), surname(s), position and signature(s) of individual(s) authorised to sign on behalf ofthe Client

Seznam PO ZAAOSTi . ....covceceeeceeeeeeeeeeeeee e
List of annexes to the Application

Napf. smlouva mezi Klientem a Beneficientem nebo obdobny dokument, ze kterého vyplyva Zarukou zajiStovana povinnost (minimalné
ta Cast, ze které vyplyvaji platebni a jiné podminky souvisejici s poZadovanou Zarukou)

Such as a contract between the Client and the Beneficiary or a similar document from which the Obligation secured by the Guarantee
ensues (or at least its part from which the payment and other terms and conditions ensue that are related to the requested Guarantee)
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registracni ¢islo 9900026127011
registration number 9900026127011

Akceptace zadosti o Cerpani
Acceptance of Application for the Drawdown

Podle Ramcové smlouvy o poskytovani financnich sluzeb reg. ¢islo 9900026127000

In accordance with the Frame Agreement on Provision of Financial Services, reg. Number 9900026127000.
(dale jen ,,Ra&mcova smlouva®)

(hereinafterthe "Frame Agreement)

uzaviené mezi

concluded between

Komeréni bankou, a.s., se sidlem: Praha 1, Na Pfikopé 33, ¢p. 969, PSC 114 07, ICO: 4531 7054, zapsanou
v obchodnim rejstfiku vedeném Méstskym soudem v Praze, oddil B, vlioZzka 1360

Komeré&ni banka, a.s., registered office at Praha 1. Na Pfikopé 33/969, Postal Code: 114 07, ICO (Company ID):
45317054, entered into the Commercial Register kept by the Municipal Court in Prague. Section B, Insert 1360

a
and

Klientem - Pravnickou osobou / Fyzickou osobou - podnikatelem
Client - Legal Entity / Natural Person (Business)

Obchodni firma / jméno: SeveroCeské vodovody a kanalizace, a.s.
Trade name / Name:

Sidlo: Teplice, PFitkovska 1689, PSC 415 50
Registered office:

ICO: 49099451

Company ID:

(dale jen ,,Klient")
(hereinafter the "Client")

Timto Vam oznamujeme, Ze schvalujeme Vasi Zadost ¢. 9900026127011 o Cerpani ze dne 13.12.2017

Kindly be advised by our present communication that we have approved your Application No. 9900026127011 for the
Drawdown dated 13.12.2017

Forma poskytnutého Uvéru: Platebni zaruka
Form of the provided Credit: Payment guarantee

Cerpani bude uskute¢néno v souladu s Vasi Zadosti.
The Drawdown shall be perfonned in accordance with your Application.

V Praze dne 22.12.2017

Komeréni banka, a.s.

Jméno:
Funkce: bankovni poradce Funkce: komeréni pracovnik
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